Jutad 1 i Juta 2

Juta
iqu tuwanua aqakqe
Yatamakga kukpua
hinuiqana iquvi
Kuknui tuwanud tqueyi, 2 Pitd iqueqetdni,
asanani. Iqu Goti Iqueqd qokd-apdkd, dmaqa
kuknua aggua we-hunga iingd maka-iga
iquaugqa kuknui, gata mawiyqga ipyqga, atata
agikge. Tuwanui tiina atnadna. “Kuknua
angua we-hunqga-tagi, Goti Iqu &amaqga
Iquegdnanga atdupgua ikqa iqune, quuvqga
heqiyatunqua anatapkqe. Iwda kukpua iqu
qui iméaknganqga, heqda quuvgd heqiyge a
yaganaqnqa qatatpnqge.” (Juta 1:3)

Jutd iqu, tuwanud tquenqa kuknud datkqenqa

1 Nyi Jisasi Kraisi Iqueqd waunua-wiyqa,
Jemisi iqueqé kidngua Jutd™ iqund, nyi tuwanui
td, amaqga Goti Iqu tdaqa etatmakqgd, henynqga
agayqa. Henyqge, Goti neqa Apiqu Kkiina
wingangi, ga he Jisasi Kraisi Iquesa qui
mimikngd adpmend. 2 Goti Iqu suqd geqa
wutqgetd, d&wqga hapgud imbu pmeqetd, itanga
huiziunqgé kiina dwingetayi, hesd hdvemnaqnqga
witdtnqd emdakana.

* 1:1 Matiu 13:55 iupi, Nasdretgitana iqua Jisasi Iqueqa kangua
hyqueqé yoqe, ‘Jutasi iqueyqd’ dnyudtukuwi. Iqu kdpgua asa
iqueyi.
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Amagqd, kuknpud we-hunqd-tdnd iqutd, mdkd-
hunqda iquaunqe

3 Nga nydmagqa kiind dnyinatnqéd iquend, nyi
henyqe, tuwanui, Goti Iqu ne eeqdndpyi, qui
mimakngd angumda hdpd inaqumuatatngenqga
tmqd, aana kiina dnyingangi gdmatma itnga-qe,
iwa tayggani, nyi knui huiziquengd nyiyqangi,
yananaqnqe tii atdtma aqiyqa. Kuknua aggua
we-hunqga-tani, Goti Iqu amaqga Iqueganaypga
atiunua ikgqa iqune quuvqga heqiyatuyqua
anatapkqge. Iwa kuknuéa iqu qui imaknqanqga,
heqa quuvga heqiyqe a yaganaqnga qatatpnqge.
4 Amaqga hnqua, ne iquaugid quuvqga heqiyqge
yogqa mawqueda iququa iqua, qu ae dyapquwa,
ga quuvqga eqiyatunpqud iquneud awd ima
apmend. Qu Goti Ique tuwa awiyapu, “Goti
Iqu nenyga geqga wutéata, hal)a iqa manatapqa
apguina hingi natapapgiya” atapu, quwqa
awinga duta sugd quvqgandpa imdakatqgana.
Ga qu Jisasi Kraisi Iquenyqge, “Neqga Naqga
Amineyqd Iquenyd ganaknd vginge, oeyqa”
atitqipd. Amaqgd iipd iquaunge, Goti Iqu
gaggand, “Nyi quyi kuknpué amitatmad, hapa-iqa
meqda-tana ingisanqa dowatmnigeqa” atkqge.

5 He ndqnga qdyu etanguwa-ge, nyi he
knua angi etdsamipga tii etqd. Naqga Iqu
Israitgd iquau hipd iqumuatata, Isipata atuma
giaya apkga-ge, gqdnakndani dmaqa qutaypa qu-
uvga maeqiyqa iqanguwa iquauni, Iqu qui aya
awimdkkqe. ¢ Huizi, endtqa hnquauni, waunua
Goti Iqu aw1kqeuI]1 mamlqa ipu, qqua aI]a
pmeqe dvimeqanguwanga, Goti Iqu, gud woyqa
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mandakmdauqgad yanigetd akiqgiydutd, heawiqa
naqanina ima apmuatekqge. Iqu qupi, hiunji
naqananad, Iqu eeqaniyiu kuknuéa mitqayganqa,
iu dpmuatetd dmitqdud. 7 Itanga qutad asdndna
huiziqu, &maqgé and-himgé Sotoméatd, Gomoratd,
a huizi qaqiqi &matngdwaguwa iu pmeqa iqua,
suga huiwd yana-inqa Goti Iqu dnadtapkqe, tuwa
avapu, huitana-huitand imdkga duminuwitani,
Goti Iqu qupi, Iqueqga kimapi, td hea ique-ique
sqa iu pmetpngad dndowatkge. Hagpa-igd qu
amakuwi dqunéatand, suqa qu iminuwa ii, miqa
yatunqud dinqga iméakkqe.

8 Amaqi ii iminuwéd-pand asid iini, dmaqi,
neyaga awa imd apmenuwa iquaunga etqa
iqua, qu suga huitapa-huitana kiind wingangi
imékapiyitani, quwgd huiwiuni piyana-weqa
imdknadpu, huizi iqueqad yapa ima mapmeqa,
hygisa itquepu, ga enatgda yoqa naqga-tapa
iquaunge, kuknua quvqa atapu itqganpa.
9 Epatqd iquauqd naqa Maikoli iqu, Setdnéa
Goti Iquta maka-hunga iquta, “Mosisi iquea
huiwi, tqu metygawa?” atndsinyd, mana
maka d&unasiyagpgani, iqu kiqga-kiud Setdna
ique kuknuad mitdtygd, kuknuad quvga hui
matqud itd, “Naqad Iqu, Iqueqéa-kiud dkasuwa
ktapqgiya” atukqe. 10Iind etangi, amagd iind
iqua, natmatqga aki-akinga anyd maqnga epiya
iqua, qu iuni kukyud quvga hingi atatqgana.
Ma hiveqa-yaqueqa hiqiyga knud maeqa iqua
enga-pa, qu quwga knuind indgandpiya duna
imadkapiyitani, qui aapd quvqa imdkmbna.
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11 0dnad! Qu qapi, hudnga Kend iqut dukgeu
awatqapa. Itagga Balama iqu+ kyui mbgengina
ametd ikqa-pa, natmatqa aki-dkitayd mbqa
meqeunga imdkginge, qu ndwi imakmbu
apmena. Itanga Kora iqu8 Goti Iqueni hngisana
itquetdgeta qui imaknggé-pa, qu-pge qui asa ii

1makmbnuw1
2 He naqéd-hnqund ipu higé-hiudnqgé enyata,

ymisana bnga aquva gapganguwapga, amaqa
lind iqua, hesd and dganapu, quwqd-quwanqgand
indgdnapu, ymisani womba miqd yagapigd
ipiyi, iutani higa aquvaqpga iuni, kukuewa
ae itmakquwa enga-pana iquayi. Qu gaukua
zd, piyd maeqd etangi, yunui amamautnqa-
pand, ga amageu yatamakga mavga itqaguwa
iquayl. Ga qu ze, kigd hdukud qiygangani,
hdaukud maqiyqa etanggeynqa, amaqge, Kkiqa
hukd bu qasad A&yakuwitapi, ga dpakonqge,
hyquaqu e dpakonguwa-payna iina iquayi.
13 Ttanga eqd huakd yaydni amnga dpeyata,
sueta aqayataqanga, hinoqukua eqa yapa
mama dwinge, hagangisanga ama apeyatnqa-
pa, sugad quvqga dmaqga iina iqua womba miqa
imadkatgaguwi, quvge quwqgad knpud-dwgeuta
atnapa iqi timauna. Itanga amaga iinad iqua,
gatdqueqa heawiqa ima qana hingi ikitqaguwa-
pana lina iquayi Iwd Goti Iqu &maqga
iquaunge, ana hea ique-ique pmetpnuwéyqe,
hea médmandwiqge, ndwi imakekqge.

14 Amaqa asa iind iquaunqge, Atami iquesa
ti eqayni, 7 ekqd Inokd iqu, suqd hana-iqa

T 1:11 Ipdqikqd 4:1-16 ¥ 1:11 A Tauqgi 22:5-24:25; 2 Pita 2:15
§ 1:11 A Tiuqi 16:1-46
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wimeningengad hinud atata tii atadgge. “Qata
nyipu! Naqd Iqu, enatqad Iqueqandpa aapa
kuapdndna-tina iquata quvepangiya. 15 Iqu
damaga eeqgindnd kuknuad amitata, iwdsauta,
itanga dmaqa Ique hygisa itquepu, suqga
quvga itqanpuwd iquauypge, quwqga suqa
quvga itgaguwingata, kuknua quvqa Iquenyqga
atatqaljuwu]qatal]l naqr]qa qaya mapnqa, qupi
hapa-iga naqanaga meqgayngisa mawqataninga
quvepanqgiya” ataanqe.

16 Amaqéi iina iqua, hea ique-ique natmatqgd
hnjua-hnjua wimeqanggenge, awqa quvqgd
anyapu, kukpua amaga dunga amamautgapa.
Qu ganaknapi, suga quvqa quwga knua-
awgeund witangqgeund itgaga. Qu kuknua
hama-hdméand atdpu, quwqgad yoqe, haqgeu
amaenatqgana. Ga awinga iquaugd iuna
ganaknd wipygenga kukpyui, miigi-eqa-nyqga
iquand atudtqganpa.

Quuvqad heqiyqd a ydndandqnqad dqdtpu, iund
imaknga peyqapnqenqa

17 Indqe, nga nyamaqga Kkiind anyindtnga
iquend, kuknui, amaqgd, neqa Naga Jisasi Kraisi
Iqu, kuknua awa tuakigapnga andowatkqa
iqua, natmatqa qanakl tlmautr]qer]qa atapu
ekuwingd, knud mapiyd. 18 “Hea yapakd iqu
timautnqa itdgapgani, amaqa kuknua naga-
qakuinga ta-sawqa ipu, Goti Iqueni hygisa
itquepu, ganaknipi awingd quwgi dund iqa
iqua, timdupnuwigd” dya etkuwi. 19 Dya Angua
Iqu qutd mapmeqga etangi, ganaknipi, knua
indqanga dmaqga qua tdutanpa iquaugena ipu,
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amadgad huizi du awa qgdydpatmbngad imakqa
iquayi.

20 Indge, ngd nydmaqd Kkiind &anyinatnqgd
iquend, he Dnid Angud Iquti and &pmepu,
Goti Iquenyqa tdaqd atqa awdpiyitapi, quu-
vqa heqiygd Goti Iqu etapge, a ydpanaqnqga
dgatpu, iund imaknga peygapnge. 21 He neqa
Naqga Jisasi Kraisi Iqu, Iqueqga geqga imanqgeuta,
heni hdpnad hea ique-ique pmeqad hetapaninqga
hinud dgadmbu dpmapu, Goti Iqu henyyqga
awinydnqgé iund pmetpnge. 22 Amaqgi ‘quuvqa
heqamgandiya, a maeqiyqa imgandiya?’ knua
avatnga iquaunge, geqa hetatnge. 23 Itanga
ta maisqua dunga uwqangpqa iquauni, huata
maqgand itmepu, hdpa iqumuatpnge. Ga
huiziquaunqe, geqa atumudkapu yatamakqga
avapiyangani, zata gasa ipu, ipyqge. Goti Iqueqa
hinua iqini, qu ganaknani suga kiya matqa iu
itgiguwa-qae, quwqa qakama-pga kiyd matqa
enga-qae, he-pqge, kiya ind ematqnqad, zata qasa
1pnge.

Ne Goti Iqued yoqe, hageu maetunquenqa

24 Goti Iqu, he qua iqi mdapaknqd ipyqga
dngudnd ameyatd, he suqgd quvga maeqd, aana
yeeqdndnd ipu, Iqued yoqa nagindna etangi
dgdmbu tqdpngd, etma uwqga Iquvi. 25 Iqu
Goti Kiga-kionapa-qu apme, neqa Naga Jisasi
Kraisi Iquesayni, nepi agyguma Hand Inequmu-
atqa Iquvi. Ne Iquea yoge, hageu mae-
tunque. Iqu yogad aapd nagandpa-tdpa-qu ea,
amiga naqa iuqgid Nagi-qu ed, ga yapdnaqnga
naganana dme, nditmatqa eeqanipad iuga Amiqa
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Nagd Iquvi. Iqu gdpgandnga, a tagganga,
ganakndanqgd, ii dpméka watdniqe. Ii naqga-
gakuad ed, qaya apmetana.
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